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A Prayer to River kAverI

કાવેર પ્રાથર્ના

મ દૃ્ધતે મહાભાગે મહાદેિવ મનાેહરે ।
સવાર્ભીષ્ટપ્રદે દેિવ ના સ્થતાં પુ યવિધિન॥ ૧॥
સવર્પાપક્ષયકરે મમ પાપં િવનાશય ।
કવેરક યે કાવેિર સમુદ્રમિહ ષ પ્રયે॥ ૨॥
દેિહ મે ભ ક્તમુ ક્ત વં સવર્તીથર્ વ િપ ણ ।
સ ધવુય દયા સ ધાે મામુદ્ધર દયાંબુધે॥ ૩॥
સ્ત્રયં દેિહ સતંુ દેિહ શ્રયં દેિહ તતઃ વગા ।
આયુ યં દેિહ ચારાેગ્યં ઋણાન્મુક્તં કુ વ મામ્॥ ૪॥
તાસાં ચ સિરતાં મ યે સહ્યક યાઘના શિન ।
કાવેિર લાેકિવખ્યાતા જનતાપિનવાિર ણ॥ ૫॥
ઇ ત બ્રહ્મા ડ પુરાણે કાવર પ્રાથર્ના॥

These verses are in praise of river Kaveri - a sacred river flowing in

the southern peninsula of India. The river is one of the five great rivers

flowing in South India. The other four are Mahanadi, Godavari, Narmada and

Krishna. It is also the smallest of them all, being only 765 Km long. The

river is known for the scenic beauty of the regions it flows through. The

entire region it passes through is considered sacred. It has its birth

at Talakaveri at a height of 1320 feet in the Brahmagiri mountain in the

Western Ghats in Karnataka State. There is a small temple there where

people offer worship to Kaveri. After flowing through Karnataka State

the river meanders through Tamil Nadu State and empties into the Bay of

Bengal on the eastern side of the peninsula. It starts as a thin strand

of water and as it enters the plains at Bhagamandalam a small river
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Gajoti joins it. Bhagamandalam is a picturesque small village at the

foothills of thickly forested mountains with the two rivers flowing through

it. It has a small temple for Shiva who has the name Bhagamandaleshvara.

Later on rivers Hemavati and LakShmana Teertham join Kaveri and it becomes

large and deep. Here the waters of the thre rivers are collected at the

Krishnaraja Sagar dam. Other tributeries that join Kaveri are Shimsha,

Hemavati, Arkavati, Kabini and Bhavani. Near Tiruchy, in Tamil Nadu, the

river branches and joins again after a couple of kilometers further forming

the island of Srirangam. Nearby we have the Grand Anicut (Dam). It is 323

mts. long and 20 mts. high and built of stones. It was built during the

2nd century AD and stands as a tribute to the expertise of the builders

of those days.

The river flows through some of the richest lands of the country and blesses

the people on its course. In return the people worship it. People of Tamil

Nadu worship thef floods with a festival called 18th day of Adi month

(July-August). They offer puja, light lamps and offer sweetmeats and,

fruits and flowers.

One may have a question as to whether it is rational to worship an inanimate

object like a river. The answer follows. Our scriptures say that it is the

one God who permiates everything. The Narayana Suktam says this clearly. It

says that whatever is there that is seen or heard of in the universe is

pervaded in and out by the Lord.

યચ્ચ િક ચ જગ સવ દૃ યતે શ્રૂયતેઽિપ વા ।
અ તબર્િહશ્ચ ત સવ વ્યા ય નારાયણઃ સ્થતઃ॥

Lord Krishna echos this in Gita (9-4).મયા તત મદં સવ
જગદવ્યક્ત મૂ તના । He says that the universe is pervaded by Him -

the unseen One. So, what we see as the world is The Lord only. The very

first name in the Vishnu-sahasranama isિવશ્વમ્ = the universe. But

we see the world as made of myriad objects and do not see the God.

Why so? Krishna gives the reason too in Gita.(7-13).

િત્ર ભગુર્ણમયૈભાર્વૈરે ભઃ સવર્ મદં જગત્ ।
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માેિહતં ના ભ ના ત મામે યઃ પરમવ્યયમ્॥
The world is deluded by His power of maya and so, does not see Him who is

beyond them. An example will provide the answer. We see an ornament -

say - a chain made of gold. We see the chain and talk about the chain

only and not the gold which really is the substance. The ‘chain’ is not

a substance at all. There is no chain apart from gold. When we wear the

chain or handle it or lock it up in the cupboard we, in fact we are doing

all these with gold only in the garb of a chain. The ‘chain’ is only a name

for a particular form of gold. In fact there is no such ‘thing’ as chain! The

‘chain’ has its birth from gold, has its existance in gold and goes back into

gold when it is melted. Gold is the substratum or(અિધષ્ઠાનમ્). So also
is God the substratum of everything. He is known as theઅિધષ્ઠાનમ્ -
અિધ તષ્ઠ ત ભૂતાિન ઉપાદાનકારણ વને બ્રહ્મે ત અિધષ્ઠાનમ્ ।
“મ સ્થાિન સવર્ભૂતિન” (ગીતા ૯।૪) ઇ ત ભગવદ્વચનાત્ ।

(Vishnusahasranamam - 324) A verse in Shri Bhagavatam (VIII-3-3) makes this

abundantly clear. This was said by Gajendra the elephant in praise of the

Lord who rescued him from the grip of the crocodile. He said ‘I take refuge

in the self-existent Being in whom the universe rests, from whom it has

sprung, by whom it it has been brought into being, who Himself constitutes

it, and who is at the same time distinct from both the cause and effect.’

ય મિન્નદં યતશ્ચેદં યનેેદં ય ઇદં વયમ્ ।
યાેઽ માત્ પર માચ્ચ પર તં પ્રપદે્ય વય ભવુમ્॥

Taking the example of the chain, we find that it has its birth from the gold,

its existence in gold and finally goes back into gold when melted. So is

the case with everything in the universe. The lay person sees movie and

misses the screen on which it is projected though he is looking at it all

the time! To extend the logic further he sees the world and misses the Lord

behind. The ‘world’ we see is constituted of very many objects, animate

and inanimate. But though they appear to be different and bear different

names they are all the forms and names of the one Supreme Being only. So

the Lord has the nameિવશ્વમ્ as said above. That is the reason we
have the custom of worshipping all objects. Because the worship of any
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object or being is equivalent to the worship of the Lord. All animals

including the cow, the monkey and even the snake are objects of worship.

Even the ‘inanimate’ objects such as the books, trees, mountains and rivers

are holy. There can be no such thing as a bad or evil thing.

The seers of ancient times had this grand vision. They could see through

the seuperficial layer and perceive God in everything. Krishna says

that a realised person will see only God in anything: for example

a learned righteous brahmin, a cow, an elephant, a dog which is

considered unclean, and also a mean outcast who eats the flesh of the

dog. Gita(5-18).

િવદ્યા-િવનય-સપંન્ને બ્રાહ્મણે ગિવ હ તિન ।
શિુન ચવૈ શ્વપાકે ચ પ ડતાઃ સમદ શનઃ॥

The wordસમં in this context means the Supreme Being and not ‘equal.’

This is made clear by Krishna in the very next verse (5-19).િનદાષં
િહ સમં બ્રહ્મ । The famous vedic hymn Shri Rudram salutes the Supreme

Being by addressing Him by names of various objects, both good and ‘not

good’ according to common man’s perception. There are salutations to trees,

mountains, birds, dogs etc. There are even salutations to thieves,and cheats

who are nothing but forms of God only, because there cannot be anything but

God. He is the rivers also. Rudram salutes Him asનમાે નાદ્યાય. This
nameનાદ્યઃ is in the Sivasahasranamam (No.684. Padmapuranam). The

commentator sayનદ ગત જલ પાે નાદ્યઃ। નમાે નાદ્યાય ચે ત શ્રુ તઃ॥
For this reason we consider the rivers as sacred. They are not to be

polluted. Do not urinate or spit in the waters advises the vedas.ના સુ
મતૂ્રપુર ષં કુયાર્ત્। ન િનષ્ઠ વેત્ । Our pilgrimages include visiting

famous temples and also taking bath in sacred rivers like Ganaga, Kaveri,

Yamuna etc.. We have hymns in praise of these rivers. Here we have a

short hymn in praise of the sacred river Kaveri.

The river is mentioned in the vedas and puranas. The Aghamarshana

Suktam(અઘમષર્ણસકૂ્તમ્) which forms part of Mahanarayanavalli

in the Taittariyopanishad is a prayer addressed to Lord Varuna - the
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god of waters. This is normally chanted before taking bath.અગં =
sin.મષર્ણમ્ = cleaning or wiping off. So, this is a prayer to Varuna

to make us free from sins. In this sukta we come across the following prayer

addressed to some famous rivers.

ઇમં મે ગઙ્ગે યમનુે સર વ ત શતુુિદ્ર તાેમગ્ં સચતા પ ણયા ।
અ સ ક્નયા મ દૃ્ધધે િવત તયા ઽઽ ક યે હ્યા સષુાેમયા॥

The rivers mentioned in this mantra are, Ganga, Yamuna, Sarasvati,

Shutudri (Sutlej), Parushni (Rabi), Asikni (Seenab), Vitasta (Jilam),

Sushoma (Sohan). The last four rivers mentioned here were flowing in the

Sind Province. In this mantra the word(મ દૃ્ધત)ે Maruddhrute

is a reference to Kaveri. In fact the hymn given in the beginning of this

article starts addressing Kaveri by this name only. The Bhagavata Purana

mentions the river more than once. It says that during his pilgrimage

Lord Balarama visited Kanchi and the sacred river Kaveri.કામકાેિટપુર ં
કા ચી ં કાવેર ં ચ સિરદ્વરામ્ । (10-79-14). Again later on in Book

11 the sage Karabhajana, in his conversation with King Nimi talks of the

merits of Kaliyuga and says that it is in this age that great devotees of

the Lord will appear everywhere, especially in the Dravda country where

the rivers Tamaraparni, Kritamala, Payasvini, the extremely sacred Kaveri

and the great river Mahanadi which flows towards the west they will be

found in large numbers. (11-5-39).

ક્વ ચત્ ક્વ ચન્મહારાજ દ્રિવડષેુ ચ ભૂિરશઃ ।
તામ્રપણ નદ યત્ર કૃતમાલા પય વની ।
કાવેર ચ મહાપુ યા પ્રતીચી ચ મહાનદ ॥
(ભિવ ય ત નારાયણપરાયણાઃ ।)

Valmiki talks about it in his Ramayana. Sugriva sends various groups of

soldiers to search for Sita. He sends a group headed by Angada to search

in the southern direction. He gives details of places he will have to

search. At that time he describes the southern mountain range and the holy

river Kaveri as follows. He says that Angada will see the blessed heavenly

river Kaveri carrying pellucid waters and celestial nymphs sporting in the
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river.

તત તામાપગાં િદવ્યાં પ્રસન્નસ લલાં શવામ્ ।
તત્ર દ્રક્ષ્યથ કાવેર ં િવહૃતાં અ સરાેગણૈઃ॥

(Kishkindha Kanda -41-14).

Kaveri is also known as DakShin Ganga - Ganga of the South and the river’s

water is reputed to be limpid and sweet

અહં દ ક્ષણગઙ્ગે ત િવશ્રુતા વેદમૂધર્િન ।
ઇમાં મધુરપાનીયાં દ ક્ષણાપથ હ્નવીમ્॥

The Agnaeya Purana says that those who are contacted by the breeze blowing

from Kaveri get release from rebirth and reach the lotus feet of the Lord.

કાવેિર િત્રજન્માનઃ કાવેિર સ લલા લુતા ।
કાવેિર વાતાદ્યૈ ષ્ઠા યા ત હરેઃપદમ્॥

The Brahmavaivarta Puranam defines the word Kaveri as follows.

કકારઃ કલષું હ ત, વેકારાે વા છતપ્રદઃ ।
ર કારાે માેક્ષદાે ણાં કાવેર ત્યવધારય॥

The letter ka stands for the destruction of sins, ve for the bestowal of

desires and ri for the granting of mokSha or liberation from the cyclic

births. Kaveri is also known as Kanakasarit(કનકસિરત્). Kanakam
(કનકમ્) means gold and sarit(સિરત)્ means river. The sand in the

bed of Kaveri is said to be rich in gold content. Kaveri is called Ponni

(pon = gold) in Tamil. The great acharya Shri Vedanta Desika mentions

the glory of the river in his famous work Sri Bhagavaddhyana sopanam

(verse no.2).

વેલાતીત શ્રુ તપિરમલં વેધસાંમાૈ લ સવંે્ય
પ્રાદુભૂર્તં કનકસિરત સકૈતે હંસજુષ્ટે ।

લ મીભૂ યાેઃ કરસર સજૈલાર્ લતં રઙ્ગભતુર્ઃ
પાદાંભાજે પ્ર તપલતુ મે ભાવનાદ ઘકાયામ્॥

The acharya says that the lotus feet of the Lord Ranganatha appeared on the

golden sands of Kaveri which are home to hamsas or swans. It is said that

swans do not like to stay in turbid waters.ન બદ્ધ્ના ત ર ત હંસઃ
કદા ચ કદર્મેઽ ભ સ । The water of Kaveri is clean and have gold

content in the sands. So, the birds prefer to stay in such lovely place.
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The wordહંસઃ also mean sanyasins of the highest order - paramahamsa

sanyasis. This means that the great sanyasis gather on the shores of Kaveri

because of its sacredness.

STORY OF THE RIVER KAVERI

There was a king by name Kavera. He was righteous and ruled his kingdom

according to the injunctions of the scriptures. He sought liberation or

mokSha and with this in mind he did severe penance. Brahma the creator

was pleased with his penanace and appeared before the king and wanted to

know his wish. The king requested Brahma to grant him mokSha. Brahma said

that this is not something which He can grant but can be attained only

by one getting spiritual wisdom or jnanam. He requested Maya Devi to

appear before them. Brahma asked Maya to be born as the king’s daughter

and impart him the required knowledge. In addition Brahma told her to

become a river by name Kaveri and save all beings and also she, by another

aspect to become the wife of sage Agastya and spread spiritual wisdom.

Accordingly Maya appeared before the king Kavera as an infant. The king

was very happy at this. He took the child with him and brought it up with

loving care. After some years, the king renounced the kingdom, repaired

to the forests, performed severe penanace and attained liberation. Kaveri

wanted to serve the world in the form of a river and to achieve this

she prayed to Lord Narayana and did penance. Pleased with her devotion,

the Lord appeared before her and learned of her desire. He told her that

He will reside in a gooseberry tree in the Sahyadri hills. Brahma will

worship Him in the tree and wash His feet with the water from the river

Vraja in his conch. She should merge herself with those waters and flow in

the southern regions and sanctify that area. She will get the names Sahya

amalaka Tirtha, Shanka Tirtha and DakShina Ganga. In this period sage

Agasthya was performing penanace. Brahma appeared before him and advised

him to get married and lead the life of a householder. At first he sage

was not agreeable to this idea. Brahma explained to him the greatness of

a householders’ life and suggested that he marry His daughter Kaveri. This
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will be of advantage to him and also to everyone. Agasthya was convinced

of Brahma’s words and agreed to marry Kaveri. He went to the Himalayas

and met Kaveri who was performing penance there. He told her of Brahma’s

advice to him. Kaveri agreed to marry the sage. She divided herself

into two forms. With the name Kaveri she entered the(કમ ડલ)ુ
waterpot of the sage. With another body and the name(લાપેામુદ્રા)
Lopamudra she bowed to the sage. The gods assembled at that place. Brahma

got Lopamudra married to Agasthya as per the vedic rules. The sage

with his wife saluted to the gods assembled there. Sarasvathi Devi,

her mother, advised her in detail the duties of a householder’s wife.

After the marriage Agasthya with his wife started his journey to the

south, crossed the Vindhya mountains and reached the Sahya mountains. He

kept his water pot in a place and told his desciples that he is going

to the nearby Swarnamukhi river to perform his ablutions and till his

return to look after it. At that time Brahma saw Lord Vishnu shining in

a gooseberry tree nearby. He was overjoyed. He circumambulated the tree

and washed the feet of the Lord with the water that had the essence of

all the holy waters from the conch (that represented the Gaytri mantra)

he had. The holy water grew into a stream and flowed down the mountain.

Kaveri who was staying in sage Agasthya’s water pot saw this and was

filled with joy. At that time a heavenly voice addressed Kaveri and

said that the time for fulfilment of her wish is very near. “The time

for you to reach the ocean has come. The holy autumn(શરદ્) season
has come. In this season even a small gift given to a deserving person

will yield immense benefit. As the result of your severe penance this

also happens to be birth of the month of Thula (7th month of the solar

calendar). You should proceed and mingle with the holy waters that is

flowing from the worship offered by Brahma. You will be conferring great

benefit to the people of the country”. By divine will a strong wind

accompanied by heavy rain started blowing at that time. The disciples

of the sage forgot all about the sage’s advice to take care of his water
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pot and ran for cover. The strong wind upset the pot. Kavri flowed from

the pot, mixed with the waters in the stream and started to flow in the

southern direction. Sage Agasthya returned after finishing his ablutions

and saw what had happened. He was very happy to see Kaveri flowing down

the mountain as a river. He summoned Kaveri and blessed her. She told

the sage what all happened in his abscence and how she got mixed with

the holy waters from bathing the feet of Lord Vishnu who appeared in the

tree. Sage Agastya was pleased by the answer of Kaveri. He lauded her

and said that the Southern Peninsula will derive great benefit from her.

Then he also passed on to her some secret information he knew by his

great spiritual power.

મહારહસ્યં િક ચાત્ર વાત્યદ્ભુતં શભુે ।
બ્રવી મ િદવ્યદષૃ્ટ ાદ્ય સવર્શાસે્ત્રષુ િન શ્ચતમ્॥
મહાપાતિકનાં પાપં માેચય ત્યઃ ક્ષણને િહ।
ગઙ્ગાિદકા મહાનદ્ય તીથાર્િન ચ મહા ત ચ॥
મલીકૃતાશ્ચ ત પાપૈઃ અશક્તા ત દ્વમાેચને ।
શાેચય ત્યઃ પરં દેવં યા ત લાેકિપતામહમ્॥
તાસાં િવશદુ્ધયે બ્રહ્મા સભાયાં મુિન ભઃ સહ ।
સ ય ગ્વચાયર્ શાસે્ત્રષુ વેદેષુ ચ પનુઃ પનુઃ॥
હિરણા ચ તતઃ પ્રાેક્તં પ્રાય શ્ચત્તં િવધાસ્યતા ।
નાસ્ય તુ સહ્યધા યગ્રે કાવેયા તાૈ લસઙ્ગમે॥

The rivers like Ganga that are renowned to cleanse people who take bath

in them of their sins were polluted by the sins washed into them. They

were sad at this and approached Brahma, the Creator, to find a way to

get themselves rid of this huge load of sins dumped into them. Brahma

discussed this issue with the sages assembled in his court at that time

and looked into the scriptures also for an answer. They came across

the expiation mentioned by Shri Hari - that is they should take bath in

Kaveri in the seventh month(તુલા) of solar calendar. The 66 crores
of waters from all the 14 worlds come to Kaveri at that period to wash
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off their sins. They should also go to Kaveri and take bath at that time.

ષટ્ષ ષ્ટકાેિટ તીથાર્િન દ્વસપ્ત-ભવુનષેુ ચ ।
તાિન ચાયા ત કાવેયા વાઘાૈઘ-િવિન ત્તયે॥
Such a holy river naturally attracts holy men to its banks. He said

that he as also many other sages will have residence on her banks.

અહં તુ વખૈાનસ વાલ ખલ્યૈર યૈઃ મનુી દ્રૈ સનકાિદ ભશ્ચ ।
સવર્ત્ર તે પુ યતટે વસા મ॥
Sage Agastya told this to Kaveri and blessed her saying that she will

confer all prosperity for those living in the southern part of the

country.

િવભૂત્યૈ દા ક્ષણત્યાનાં ક્ષેમાય િવજયાય ચ ।
મયા ચવૈા યનુજ્ઞાતા ગચ્છ દેિવ યથાસખુમ્॥

We are indeed blessed to have such sacred rivers in our country. Let

us pray to Kaveri and be cleansed of our sins. The following verse gives

a description of Kaveri devi and is suitable for meditation on Her.

અચ્છ- વચ્છ-લસદ્-દુકૂલવસનાં પદ્માસના યાિયની ં
હ ત- ય ત-વરાભયા જ-કલશાં રાકે દુ-કાેિટ-પ્રભામ્ ।

ભા વદ્-ભષૂણ-ગ ધ-માલ્ય- ચરાં ચા -પ્રસન્નાનનાં
શ્રીગઙ્ગાિદ-સમ ત-તીથર્-િનલયાં યાયા મ કાવેિરકામ્॥

The verse, roughly translated, says that I meditate on Kaveri who wears

spotlessly clean silk garments, and is seated in the Padmasana pose. She

has one palm of the hand pointing down indicating that She will grant

desires of those who seek her and another palm of the hand pointing up

indicating She will protect and grant freedom from fear. She wears shining

jewels and fine smelling garlands and has a pleasing smiling face. She is

the repository of all holy wates like Ganga.

॥ ૐ ત સત્॥

Encoded, proofread, and commented by N.Balasubramanian bbalu@sify.com
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